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Zarzadzenia. 
= ` 101 


Zmiany tekstów znizkowych telegramów gratulacyjnych „XL“ w obrocie 
ze Stanami Zjednoczonemi Ameryki Północnej. 


Ogłoszone w Dzienniku Urzędowym G, D. P. i T. Nr. 51 z dn. 5,XII. 
1925 r. zarządzeniem Nr, 4564/XI teksty telegramów gratulacyjnych —XL— 
zostają zastąpione następującemi: 


TEKSTY ANGIELSKIE, 


-L Social. 


1. A Merry Christmas and a Happy New Year, 

2. Heartiest Christmas greeting from us all, 

3, All good wishes for Christmas and the New Year, 

4, Love and best wishes for Christmas and the New Year. 


} 
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i 5, Love and best wishes for Christmas and the New Year to all at 
ome, 

6. A very Merry Christmas and Happy New Year to you and yours. 

7. We all join in sending love and holiday greetings, 

8. May health and happiness be yours at Christmas and throughout 
the New Year. 

9, May the New Year bring you health, happiness and prosperity. 

10. Best wishes for a Happy and Successfull New Year. 


II, Business, 


11. Best wishes for a Merry Christmas and Prosperous New Year. 

12. The holiday spirit brings us a deeper appreciation of old assócia- 
tes, May the New Year bring to you happiness and prosperity. 

13. At this holiday season we extend to you not only as a customer but 
also as a friend our best wishes for a happy and successful New Year. 

14. In hearty appreciation of your loyal cooperation we send you 
Christmas greetings and best wishes for a happy and succesful New Year. 

15. In appreciation of your generous patronage and many favors of 
ae post we wish you a Merry Christmas and a Happy Prosperous New 

ear. 


TEKSTY POLSKIE, 


L Ogólne. 


16. Wesołych Świąt i pomyślnego Nowego Roku. 

17. Najserdeczniejsze życzenia Wesołych Świąt od nas wszystkich, 

18. Życzenia wszystkiego najlepszego z okazji Świąt Bożego Narodze- 
nia i Nowego Roku. 

19, Przesyłamy pozdrowienia i najlepsze życzenia z okazji Świąt i No- 
wego Roku. 

20. Pozdrowienia i najserdeczniejsze życzenia z okazji świąt i Nowe- 
go Roku dla całego domu. 

21. Życzymy Wesołych Świąt i szczęśliwego Nowego Roku. 

22. Przesyłamy wszyscy serdeczne życzenia Wesołych Świąt i pomysl- 
nego Nowego Roku. 

23. Oby zdrowie i szczęście sprzyjało Wam w święta i przez Rok 
Nowy. 

24, Zdrowiem, szczęściem, powodzeniem niech Was darzy Rok Nowy. 

25. Najlepsze życzenia szczęśliwego i pomyślnego Nowego Roku. 


IL Dla handlu, | 


26. Najlepsze życzenia Wesołych Świąt i powodzenia w Nowym Roku. 

27, Życzenia świąteczne łączymy z uczuciem głębokiego szacunku 

i uznania dla naszych starych przyjaciół, Oby Nowy Rok darzył Was szczę- 
ściem i powodzeniem, ° 

28. Z okazji Świąt pozwalamy sobie, jako klijenci i zarazem życzliwi 

przyjaciele złożyć WPanom serdeczne życzenia szczęśliwego i pomyślnego 

Nowego Roku. 

_ 29, Wysoce ceniąc skuteczną współpracę WPanów, pozwalamy sobie 

przesłać najlepsze życzenia Wesołych Świąt oraz szczęśliwego i pomyślne: y 


go Nowego Roku. 


See y ee a d F 


pa 
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30. W uznaniu prawdziwej pomocy i poparcia, jakich doznaliśmy od 
WPanów, przesyłamy przy sposobności serdeczne życzenia Wesołych 
Świąt oraz szczęśliwego i pomyślnego Nowego Roku. 

Opłata od telegramu —XL— wynosi 9 zł. niezależnie od ilości zawar- 
tych w nim wyrazów ani od strefy, w której znajduje się miejsce przezna- 
czenia telegramu. 


Nr. 2980/XI. z dn. 27 października 1926 r. 


——0 


102 


Wprowadzenie w obieg pocztowych znaczków opłaty 40 gr. nowej edycji, 


W związku z rozporządzeniem Ministra Przemysłu i Handlu z dnia 5 
maja 1925 r. o wprowadzeniu w obieg pocztowych znaczków opłaty nowej 
edycji, umieszczonem w Dzienniku Urzędowym Gen. Dyrekcji P. i T, Nr. 
20, z roku 1925, str. 267, wydaje się pocztowe znaczki opłaty edycji wi- 
doczkowej o wartości 40 groszy. 

Rysunek powyższych znaczków, wymiaru 20,2 X 25,5 mm., przedsta- 
wia widok Wawelu, otoczony ramką ornamentacyjną, W górnej części 
znaczka, po lewej stronie, umieszczono napis „40 gr.', w dolnej zaś godło 
Państwa i napis „Poczta Polska”, Kolor znaczka — niebieski. 

Znajdujące się w obiegu znaczki opłaty wspomnianej wartości dawnej 
edycji są nadal ważne. 

Zarządzenie niniejsze wchodzi w życie z dniem ogłoszenia, 

Nr, 7041/IV z dnia 27 października 1926 r. 


Okólniki. 


Oznaczanie listów z podaną wartością w obrocie zagranicznym, 


W celu jednolitego i należytego postępowania z listami wartościo- 
wemi w obrocie zagranicznym przypomina się urzędom następujące prze- 
pisy: 

1) Listy z podaną wartością oznacza się numerami bieżącemi księgi 
nadawczej, które wpisuje się odręcznie w lewym górnym rogu strony adre- 
sowej, przyczem cyfry muszą być zawsze poprzedzane skrótem „Nr.* (np. 
Nr. 326). 

Niektóre zagraniczne urzędy pocztowe używają w tym celu nalepek 
z nazwą urzędu nadawczego i numerem nadawczym. ; 

2) Niezależnie od oznaczenia numerem nadawczym, używane są dọ 
listów wartościowych nalepki koloru czerwonego lub specjalne stemple 
z napisem: „Valeur declarée” (Wartość podana) lub innym odpowiednim 
napisem jak: Assurć, Chargć, Insured, Valores declarados, i t. P- 

W polskich urzędach pocztowych nalepki ani też stemple do listów 
wartościowych nie zostały wprowadzone, 


i anal Dziennik Urzędowy Gen. Dyrekcji Poczt i Telegrafów. = Nr 40 


3) Wartosé listu ma byé podana przez nadawce cyframi i slowami w 
walucie polskiej i musi byé przeliczona na franki zlote badz przez samego 
nadawcę, bądź przez urzędnika przyjmującego, a to według każdocześnie 
obowiązującej równowartości złotego polskiego do franka złotego. 

ynik przeliczenia ma być uwidoczniony cyframi, umieszczonemi 
obok lub napisem, wyrażającym podaną wartość w walucie polskiej. 
W tym celu należy posługiwać się formułką: „Valeur déclarée fr. — or. . .”. 
Kwota we frankach złotych winna być podkreślona kolorowym ołówkiem. 

4) Opłaty za listy z podaną wartością, wysyłane z Polski zagranicę, 
pobiera się gotówką. W prawym górnym rogu strony adresowej listu na- 
leży wpisać wysokość pobranej opłaty, posługując się słowami: „Franco ... 
zł... gr. lub „Taxe perçue ... zł... gr.', oraz umieścić obok wyraźny 
odcisk datownika. AG es | 

Zagraniczne urzędy pocztowe zaliczają opłaty za listy wartościowe 
zapomocą znaczków pocztowych, nadruków wytłaczanych maszynami do 
frankowania, lub gotówką, posługując się wyżej wspomnianemi słowami. 

5) Listy wartościowe waży się jaknajdokładniej aż do półgramów 
i ustaloną wagę notuje się na adresowej stronie w lewym górnym rogu pod 
numerem nadawczym w następujący sposób: 32% g., 24 ś., i t. p. 

Nadchodzących z zagranicy listów wartościowych, na których waga 
podana jest tylko w całych gramach nie należy z tego powodu usterkować, 
o ile urzędom wymiany z praktyki wiadomem jest, że urzędy odnośnego 
kraju nie ważą listów aż do półgramów, a listy pozatem są w zupełnie do- 
brym stanie i-nie wzbudzają żadnych podejrzeń co do naruszenia zawarto- 
ści. Wkażdym jednak razie urzędy wymiany mają listy wartościowe dokła- 
dnie przeważać (do półgrama), w dowód czego należy pod pierwotną wagą 
umieszczać następującą adnotację: „przeważono ... . g. obok położyć 
odcisk datownika i podpis funkcjonarjusza, który dokonał przeważenia, 


Nr. 8671/VII z dnia 28 października 1926 r. 


Niedokładne adresowanie przesyłek rejestrowanych. 


Zdarzają się coraz częściej wypadki przyjmowania do przesłania po- 
cztą przesyłek rejestrowanych z błędnie oznaczoną w adresie nazwą miej- 
sca przeznaczenia, wskutek czego przesyłki takie błądzą po różnych urzę- 
dach i w rezultacie wracają jako niedoręczalne do miejsca nadania, Poleca 
się przeto urzędom i agencjom pocztowym, aby przy przyjmowaniu prze- 
syłek rejestrowanych w. obrocie krajowym sprawdzały dokładnie na pod- 
stawie spisu urzędów i agencyj, czy podany przez nadawcę w adresie prze- 
syłki urząd oddawczy istnieje i czy nazwa urzędu oddawczego lub agencji 
odpowiada nazwie, ustalonej w brzmieniu urzędowem. Przy stwierdzeniu 
jakichkolwiek niedokładności wymagać należy od nadawcy uzupełnienia 
lub sprostowania adresu, 

Nr. 4439/VI z dn. 26 października 1926 r. 


Bliższe określenie nazwy agencji pocztowej Hołynka (pow. Słonim, wojew. 
Nowośródzkie). ) 

Celem odróżnienia nazwy agencji pocztowej Hołynka (pow. Słonim, 

wojew. Nowogródzkie) od podobnie brzmiącej nazwy uruchomić się mają- 

cej agencji pocztowej Hołynka koło Grodna (pow. Augustowski wojew. 
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Białostockie) ustalono dla nazwy agencji pocztowej Hołynka (pow. Słonim 
wojew, Nowogrodzkie) bliższe określenie „Hołynka koło Słonima”*, 

W pismach służbowych i sprawozdaniach należy odtąd używać nowo 
ustalonej nazwy wymienionej agencji i stosownie do tego poprawić spis 
urzędów i agencyj pocztowych, 


Nr. 3970/V z dnia 22 października 1926 r. 


Zmiany w obiegu poczty. 


Od 20 września r. b. zaprowadzono wymianę poczty między ag. Zdu- 
ny koło Łowicza, a ambulansami Warszawa — Tczew 125 i Bydgoszcz— 
Warszawa 124 na st. k. Jachowice, w poniedziałki, środy i soboty. 

Równocześnie wstrzymano wymianę poczty między ag. Zduny koło 
Łowicza, a u. p. Łowicz, 


Nr. 3423/VIII z dn. 26 października 1926 r. 


Przedłużenie ambulansu Nr. 113 do Łodzi. 


Z dniem 20 października r. b. przedłużono ambulans Nr. 113 kursują- 
cy między Poznaniem a Kutnem w pociągach 1314/1313 do Łodzi, 


“Nr. 3517/VIII, z dn. 31 października 1926 r. 


Podwyżka opłat listowych w Belgji. 
(Ważna od 1 listopada 1926 r.). 


Listy do wagi 20 gramów 150 centymów 
za każde dalsze 20 g. 90 s 

Kartki pocztowe 90 a 

Druki, próbki i t, d., za każde 50 g. 30 Bs 


Druki dla ociemnialych, za każde 1000 g. 30 ‘ 
Czasopisma wysylane bezposrednio przez 


wydawców (do 31 grudnia 1926) 10 3 
Należytość za polecenie 150 A 
Należytość ekspresowa 300 


Przy obliczaniu dopłat należy stosować równoważnik: 1 centym = 
% grosza (1 frank = 25 groszy), 


Nr. 8845/VII z dn. 27 października 1926 r. 


Podwyżka opłat listowych w Luksemburgu, 
(Ważna od 1 listopada 1926 r.). 
- Listy do wagi 20 gramów 150 centyméw 
za każde dalsze 20 g. 90 
Kartki pocztowe 90 


LA) 
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Druki, próbki i t.d., za każde 50 g, 90 ie 
Druki dla ociemniałych, za każde 1000 g. 30 w 
Należytość za polecenie 150 +4, 


Przy obliczaniu dopłat należy stosować równoważnik: 1 centym = 
% grosza (1 frank = 25 groszy). : 


Nr, 8847/VII z dn. 27 października 1926 r. 


Zniżka opłat listowych w Syrji i Libanie, 
(Ważna od 1 listopada 1926 r.). 


Listy do wagi 20 g. 7% piastrów 
za każde dalsze 20 g. 4% j 

Kartki pocztowe 4% st 

Druki, za każde 50 g. 1 PB 


Próbki, papiery handlowe, za każde 50 g. 1% á 
Druki dla ociemniałych, za każde 1000 g. 1% żę 
Należytość za polecenie 1% J 
Powyższe opłaty stosowane są również w Państwie Alauitów. 
Przy obliczaniu dopłat należy stosować równoważnik: 1 piastr = 
5 groszy. : 
Nr. 8845/VII z dn. 27 października 1926 r. 


W sprawie telegraméw że znakiem „posłańcem“, 


Zachodzą wypadki, że urzędy pocztowo-telegrałiczne nie doręczają 
telegramów ze znakiem „posłańcem“, gdy adresat odmawia opłacenia ko- 
sztów posłańczych nie odmawiając natomiast przyjęcia telegramu, a na- 
stępnie żądają, by nadawca teleśramu uiścił należytość za posłańca jakkol- 
wiek telegram nie został doręczony adresatowi tylko dlatego, że adresat 
odmówił opłacenia tych. kosztów. 


Wyjaśnia się przeto, że telegram ze znakiem ,,poslaticem’’ może być 
nie doręczony w wypadku, o którym mowa w p. 5 d. rozporządzenia Mi- 
nistra Poczt i Telegrafów z dn. 25 stycznia 1923 r. (Dz. Urz. se Ports Nri5 
poz. 26 z 1923 r.) 


Gdy natomiast telegram łał iyati dla Gortczdiii przez umyśl- 
nego posłańca, ten ostatni winien go doreczyé adresatowi i w tym wypad- 
ku gdy adresat odmawia uiszczenia opłaty posłańczej; wówczas urząd od- 
biorczy wypłaca posłańcowi należytość za doręczenie i zawiadamia o tem 
telegraficznie urząd nadawczy w myśl zarządzenia podanego w p. 9 b. wy- 
żej wymienionego rozporządzenia, 


Nr. 4228/1X z dnia 30 października 1926 r. l i 
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Zmiany w niektórych drukach płatnych. 


Ww nowym nakładzie druków płatnych poczynione zostały następują- 
ce zmiany: 

a) kolor deklaracyj celnych zmieniono na jasno zielony, przyczem 
zwiększono ich wymiar do 125 X 176 mm.; 

b) w adresach pomocniczych zagranicznych, na prawym odcinku, 
umieszczono rubryki dla ułatwienia urzędom nadawczym obliczenia opłat, 
podanych w taryfie paczkowej we frankach i centymach złotych. Suma 
tych opłat, przeliczona według obowiązującej każdocześnie równowartości 
złotego polskiego do franka złotego, po ewent. doliczeniu należytości za 
zwrotne poświadczenie odbioru, przedstawia kwotę, jaką należy pobrać w 
złotych i groszach. : 


Nr. 7117/IV z dnia 28 października 1926 r. 


Zguba pieczęci urzędowej. 
Dnia 8 października r. b. zginęła pieczęć urzędowa z napisem, „Urząd 
pocztowy Pruszcz Star, Świecie" w okręgu Dyrekcji P. i T. w Bydgoszczy, 
Powyższe podaje się do wiadomości, celem zapobieżenia naduży- 
ciom. 


Nr. 7079/IV z dnia 29 października 1926 r. 


WYKAZ 


zagubionych względnie skradzionych książeczek wkładkowych P. K. O. 
sh _ z których wypłaty doraźne są wzbronione. 


Wydanie książeczki 


Nr. ks, Nazwisko i imię 


Miejsce wydania | Data 


Krantz Edmund 
Matlak Jan 
Lande Eliasz 
Rudnicki Stanisław 


P. K. O. Poznań |19/3. 25r. 
Dziedzice 26/8, 26 ,, 
Gródek Jagiell. 2/6. 24.,, 
Włodzimierz 21/7. 26 ,, 


242491 
289029 
290223 
419021 


WYKAZ 
odnalezionych książeczek wkładkowych P. K. O. z których wypłaty də- 


raźne są dozwolone. 


Wydanie książeczki Kwot 
Noted eect octet A SS sc Nazwisko i imię ae Uwagi 


Data Bt: | ér. 


Miejsce wydania 


280851| P, K,O, Warszawa|20/5, 25 r.| Wiśniewski Marcin | 6136 -| 
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Legitymacje i dokumenty unieważnione, 


Krokowski Stanisław, oficjał w służbie technicznej w Krakowie zgu- 
bił legitymację służbową Nr. 2020 wystawioną przez Dyrekcję Poczt i Te- 
legratów w Krakowie dnia 2.9 1924, 

Kozarowcowi Janowi, urzędnikowi X st. sł. skradziono legitymację 
służbową Nr. 2617, wystawioną przez Dyrekcję Poczt i Telegrafów w Kra- 
kowie dnia 15,12 1925 r. 

Paweł Cnota, niższy funkcjonarjusz urzędu pocztowego Kowel 2 zgu- 
bił legitymację służbową Nr. 1136/26 wystawioną przez rekcję Poczt 
i Telegrafów w Lublinie, 

Werkmistrz telegrafu Teodor Medyk z Tarnopola zgubił legitymację 
służbową Nr. 39 wystawioną na rok 1926 przez Techniczny Zarząd telegra- 
tów i telefonów w Tarnopolu. 

Wymienione dokumenty unieważniono. W razie nadużycia należy 
winnego oddać władzy bezpieczeństwa, odnośny dokument zaś odebrać 
i przesłać właściwej władzy pocztowej, 


KONKURSY. 


Dyrekcja P. i T. w Wilnie ogłasza niniejszem konkurs na stanowiska 
agentów pocztowych w Bystrzycy koło Wilna i Porzeczu koło Grodna 
z prawem ubiegania się dla osób odpowiadających warunkom ogłoszonym 
w Dzienniku Urzędowym Nr. 23 z 1921 r. 

Dyrekcja P. i T. we Lwowie ogłasza niniejszem konkurs na stanowi- 
ska naczelników urzędów pocztowych V klas Borynia, Budzanów i Do- 
brosin, kierowników urzędów pocztowych VI asy Czerlany i Suchostaw 
oraz na stanowisko agenta pocztowego II stopnia w Dubie (pow. Dolina) 
z prawem ubiegania się o pierwsze trzy stanowiska dla urzędników X i XI 
gr. up., o dwa następne dla urzędników i niższych funkcjonarjuszów pocz- 
towych XI i XII gr. up. oraz substytutów mających za sobą przynajmniej 1 
rok służby pocztowej. W Suchostawie kierownik urzędu jest obowiązany 
dostarczyć odpowiedniego i należycie zabezpieczonego przed włamaniem 
lokalu na pomieszczenie urzędu, Warunki konkursu na stanowisko agenta 
podane są w Dz. Urz. M. P. i T. Nr. 23 z 1921r. 


Dyrekcja P. i T. w Krakowie ogłasza niniejszem konkurs na stano- 
wiska: naczelnika urzędu pocztowego V klas Chęciny 2, kierownika urzę- 
du pocztowego VI klasy Białka k. Nowego Targu i na stanowisko agenta 
pocztowego I stopnia w Woli Justowskiej (pow. Kraków), z prawem ubie- 
gania się o pierwsze stanowisko dla urzędników X i XI gr. up., o drugie dla 
urzędników i niższych funkcjonarjuszów pocztowych XI i XII gr. up. i o 
trzecie dla osób odpowiadających warunkom ogłoszonym w Dz. Urz. Nr. 23 
z 1921 r. przyczem posiadających uzdolnienie do pełnienia służby telegra- 
ficznej. 

Dyrekcja Poczt i Telegrafów w Poznaniu ogłasza niniejszem kon- 
kurs na stanowiska naczelników urzędów pocztowych III klasy Rogoźno, 
IV. klasy Damasławek, Margonin, Odolanów, Rogowo i Skoki, oraz V kla- 
sy Sobótka, z prawem ubiegania się o pierwsze stanowisko dla urzędników 
pocztowych VIII i IX gr. up. o pięć następnych IX i X gr. up. i o ostatnie 
X i XI g. up. 
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TEZĄ Fie ilar E KA dze die JAN O NET EB wz EW AEC 
Nr.40 Dzienńik Urzędowy Gen. Dyrekcji Poczt, i Telegrafów. 


Eo Przy wymienionych urzędach są mieszkania służbowe dla naczelni- 

F w. 
Inspektorat Poczt i Telegrafów w Katowicach ogłasza niniejszem 

konkurs na stanowisko naczelnika urzędu pocztowo - telegraficznego V 

klasy w Zawodziu z prawem ubiegania się dla urzędników XI i X gr. upos. 

Termin do składania podań na wszystkie wymienione stanowiska 2 

4 tygodnie, przyczem na stanowiska naczelników i kierowników urzędów 
pocztowych obowiązuje droga służbowa. 


SPROSTOWANIE 


W zamieszczonym w Dzienniku Urzędowym Gen. Dyr. P. i T. Nr. 32 
z dnia 31 sierpnia r, b. wykazie urzędów kontrolnych i przydzielonych do 
nich urzędów i agencyj pocztowych podlegających kontroli w okręgu Dy- 
rekcji P. i T. w Poznaniu należy urząd pocztowy Zbąszyń 2 przenieść z ru- 
sake „przydzielone urzędy i agencje pocztowe” do rubryki „urząd kon- 
trolny”. 


———.9-— 


Dział nieurzedowy. 


Podręcznik o przepisach pocztowych rachunkowo - kasowych 
i instradacji przesyłek pocztowych. 


zawiera przepisy służbowe w oryginalnym tekście. — Niezbędny dla każ- 
dego pracownika pocztoweśc 
Cena 1 egz. (wł. przesyłki pol.( zł, 4,50 — za pobraniem zł, 5.15. 
Przy zamówieniach zbiorowych odpowiedni opust. Zamówienia nad- 
syłać przekazem poczt. lub wpłacać na konto Nr. 208.111 w P. K. O. Po- | 
znań na adres Fr. Ligmanowski, Naczelnik upt. Radzyń, Pomorze, i 


Do niniejszego Dziennika Urzędowego dołącza się 15 sprostowanie 
zagranicznej taryfy telegraficznej i radjotelegraficznej, 


———>— À 


ADRES ADMINISTRACJI: GEN. DYREKCJA POCZT I TELEGRAFÓW i 
Warszawa, Plac Napoleona Nr. 8, li. p., pokój Nr. 4. \ 


Cena prenumeraty kwartalnie Cena egzemplarza pojedyficzego : 
3 złote. 30 gr. 7 


Cena ogłoszeń: 1 wiersz petitowy lub jego miejsce w kolumnie dwuszpaltowej: 12 groszy p; 


Prenumeratę można wpłacać za pośrednictwem PKO, na konto czekowe Nr, 30027. 


Drukarnia Państwowa Nr. 34128 


4 
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15. Sprostowanie zagranicznej taryty telegraficznej i radjotelegrałicznej, 


(Dodatek do Dz. Urz, Gen. Dyr. P. i T. Nr, 41 z 1925 r.), 


Stronica 


5—3, 


12, 


16, 


Zapłacona odpowiedź, skreślić dalszy tekst i wpisać „W telegramach z zapłaconą 
odpowiedzią podaje się zawsze kwotę we frankach i centymach, Kwotę wyraża 
się tylko cyframi w formie ułamka dziesiętnego np. Rp 3.50, Rp 10.60, Rp 0,75, 
Rp 5:00, Rp 25.00 i t, d,” 

Pilna odpowiedź zapłacona, —RPDx— skreślić cały ustęp, 

Sprawdzenie telegramu —TC— skreślić dalszy tekst i wpisać: „Za sprawdzenie 
telegramu pobiera się połowę należytości za telegram zwykły zawierający taką 


` samą ilość wyrazów adresowany do tej somej miejscowości i przesyłany tą sa- 


mą drogą co i telegram podlegający sprawdzeniu i to niezależnie od tego czy bę- 
dzie to telegram zwykły czy pilny. 

Poświadczenie odbioru: 

a) bez zmiany, 

b) bez zmiany, 

c) za pocztowe —PCP— 0,40 fr, Dalszą część tekstu skreślić, 


Telegtamy o kilku adresach —TMx— skreślić dalszy tekst i wpisać: „Za przy- 
gotowanie odpisów dla każdego z adresatów (nie licząc pierwszego) po 0.50 fr. 
za każdy odpis zawierający nie więcej jak 50 słów; przy większej ilości słów 
za każde następne 50 słów lub ich część po 0.50 fr. Za odpisy teleśramów pil- 
nych pobiera się podwójną należytość, Za odpisy telegramów prasowych i nie- 
spiesznych należytość jak za odpisy telegramu zwykłego, 

Rumunja w kolumnie „Niedopuszczone“ skreślić całą uwagę, 

Egipt, zamiast 1,25 ma być 1,55, zamiast 1,40 ma być 1.70, zamiast 1.65 ma 
być 1.95, ; ; 

Abisynja kol, 4 i 5 skreślić 1,95 i wpisać via Halfa 2,25, 

Erytrea kol, 4i 5 skreślić 1,85 i wpisać via Halfa 2,15, 

Kenya i Uganda, zamiast 3.10 ma być 3.20, 

Somali włoskie, kol. 4 i 5 skreślić 2 fr. i wpisać via Halfa 2,30, 

Aruba, kol, 2 i 3 zamiast 8,95 ma być 7.00, kol, 4 i 5 zamiast 8,95 ma być 6.80. 
Bonaire, stawki jak do Aruby, 

Curacao, kol. 2 i 3 zamiast 8,35 ma być 6.18, kol, 4 i 5 zamiast 8.35 ma być 6.20. 
Guadeloupe, zamiast 5.40 ma być 3,78, zamiast 3,89 ma być 4,78, zamiast 5,45 
ma być 4,80, 

Les Saintes, zamiast 5.40 ma być 3.78, zamiast 5.45 ma być 4,80. 

Marie Galante, stawki jak do Les Saintes, 

Martinique, stawki jak do Les Saintes, 

Dominikańska republika, pod La Romana wpisać Barahona kol. 2 i 3 — 4 fr. 
23,5 c. 

Chili, skreślić uwagę xxxx), 

Gujana franc.: 

a) Cayenne, kol. 2 i 3 wpisać 6.43, kol. 4 i 5 wpisać 6,47, 

b) Regina i St, Georges de l'Oyapoc kol. 2 i 3 wpisać 6.85, kol, 4 i 5 wpisać 6,87. 
Zarazem skreślić 7,21 oraz 7,25, 

Gujana holend. zamiast 8.35 ma być 6.18, zamiast 8,25 ma być 6,20. 

Peru, LC do Iquitos, Leticia i t, d, niedopuszczone, LC do innych urzędów 
2 fr, 22,5 ©, 

Wenezuela w uwadze: LC via Trinidad radio niedopuszczone, 


Stronica 


42, 


44, 
47. 
48. 
48. 
62. 
At 


R 


13. 
13. 
13 
13, 
13, 
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Arabja, Hedjaz, kol. 6 i 7 skreślić 3,05 i wpisać via Halfa 3.20, kol, 6 i 7 skres- 
lić 4.10 i wpisać via Halfa 4,25, 

Cypr, zamiast 1.40 ma być 1.70, 

Palestyna, zamiast 1,40 ma być 1.70, 

Syrja i Liban, zamiast 1.55 ma być 1.95. 

Transjordanja, zamiast 1.55 ma być 1.85, 

Nicaragua, zamiast 1.89,5 ma być 1.22, 

Boliwja, xxx) LC do urzędów Ballivian i t, d via Viacha radio niedopuszczone. 
(Dodatek do Dz. Urz. Gen. Dyr. P. i T. Nr. 55 z 1923 r.).* 

Boliwja, skreślić 2,93, 

Gujana franc.: 

a) Cayenne, zwykłe 6.43, pilne 10,29, państwowe 5.83. 

b) inne urzędy, zwykłe 6,85, pilne 20.55, państwowe 6.25. 

Zarazem skreślić dotychczasowe stawki, 

Gujana holen., zwykłe 6.18, pilne 18,54, państwowe 5.58, Zarazem skreślić do- 
tychczasowe stawki, 

Wenezuela skreślić 3,84, 

Nicaragua, inne urzędy, prasowe zamiast 1.38 ma być 1.22, 

Aruba, zwykłe 7,00, pine 21.00, zniżkowe 3.81, państwowe 6.40, Dotychczasowe 
stawki skreślić, 

Bonaire, stawki jak do Aruby, i 

Curacao, zwykłe 6.18, pilne 18.54, państwowe 5.58. Dotychczasowe stawki 
skreślić, 

Guadeloupe; zamiast 5,40 ma być 3.78, zamiast 16.20 ma być 11.34, zamiast 
4,80 ma być 3,18, zamiast 3,89 — 4,78, zamiast 3.29 — 4.18. 

Les Saintes, zwykłe 3.78, pilne 11.34, państwowe 3.18. Dawne stawki skreślić. 
Marie Galante, stawki jak do Les Saintes, 

Martinique, stawki jak do Les Saintes, 

Jamaika, 1,69 skreślić. 

Dominikańska republika, w nowym wierszu wpisać nowy urząd: Barahona, 
zwykłe 4.23,5, państwowe 3.63,5, 


